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Parast kasutamist voib armatuur tilkuda ka
siis, kui kraani hoob on suletud asendis.

Kulm vesi kuumeneb boileris, paisub
ning surutakse pidevalt avatud kuuma vee
véljalaskeava kaudu valjavoolu.

® Armatuuri tilkumine ei anna alust
pretensiooni esitamiseks, vaid on armatuuri
ja boileri tookorras hoidmiseks vajalik!

Metd ) xprion, n prmatapia pmopei va otdlel
OKOMA KAl PE TO HOXAO KAELOTO.

To kpuo vepd Bepuaivetal oTo PmdiAep Kat
S1a0TENETAL AOYW TNG CUVEXWG AVOIKTAG
ekpori¢ (eoTol vepoL dnuioupyeital Tmieon
otnv £€€odo.

® To otaipo Tng Ppuong Sev gival Adyog
yta urooAr mapamndvou, aANd avtiBeta gival
amapaiTNTO Yia TN 0woTH A&lToupyia Tng
Bpuong kat Tou pmdep!

lhre Armatur kann nach Gebrauch, auch bei
geschlossenem Hebel, tropfen.

Kaltes Wasser wird im Boiler erhitzt und
dehnt sich aus. Es wird durch den standig
geoffneten HeiBwasserabgang in den
Auslauf gedriickt.

® Das Nachtropfen der Armatur ist kein
Reklamationsgrund, sondern notwendig,
um die Armatur und den Boiler funktions-
tlichtig zu erhalten!

®

Sus accesorios pueden gotear tras el uso, ain
con la palanca cerrada.

El agua fria se calienta en el calentador y se
expande. Esta se presiona, a través de una
salida de agua caliente permanentemente
abierta, al desagtie.

® iEl goteo de los accesorios no es causa de
reclamacion, sino necesario para mantener el
calentador y los accesorios en perfecto estado
de funcionamiento!

Vasa armatura moze kapati nakon
uporabe i kada je poluga zatvorena.

Hladna voda se u kotlu zagrijava i $iri.
Ona se zbog stalno otvorenog odljeva vruce
vode potiskuje u odvod.

® Naknadno kapanje armature ne
predstavlja osnovu za reklamaciju, vec je
potrebno da bi armature i kotao ostali u
ispravnom stanju za rad!

Cnep ynoTtpeba Balata 6atepusi Moxe fia
Kane vi Npu 3aTBOPEH NIOCT.

CryneHaTa Boga ce 3arpsBa B 6omnepa u
ce paswupsBga. TA ce NpuTHUCKa npe3
NMOCTOAHHO OTBOPEHVA N3BOJ 3a ropella
BOAa KbM U3XOHOTO OTBepCTUE.

® [MocnepnBalloTo KanaHe oT 6aTtepusATa He

€ NnoBof 3a peknamauuu, a € Heobxoarmo, 3a
Aa ce 3ana3aT GpyHKLyMmMTe Ha baTepuriaTa 1 Ha
6orinepal!
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Hana saattaa tippua kayton jalkeen, vaikka
vipu olisi suljettuna.

Kylma vesi ldmpenee varaajassa ja laajenee.
Talloin vesi puristuu jatkuvasti avoinna
olevan kuumavesiliitdnnan kautta juoksu-
putkeen.

® Hanan jalkitiputtelu ei ole reklamaation
peruste, vaan se on valttdmatonta hanan ja
varaajan toimintakunnon sailyttamiseksi!
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Az On szerelvénye a hasznalat utan, akar
felhuzott kar esetén is, csopoghet.

A bojler a hideg vizet felmelegiti, amely igy
kitdgul. Majd a folyamatosan nyitott melegviz
lemend agon keresztil a csapba aramlik.

® Eppen ezért; a szerelvény cs6pdgése
nemhogy nem ok a reklamaciéra, hanem
ellenkezéleg, a szerelvény és a bojler
mukodoéképes allapotanak biztositasahoz
sziikséges!
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Po pouziti muze Vase baterie, i pti poloze
paky v poloze uzavieno, kapat.

Studena voda je v bojleru ohfivana a
roztahuje se. Tato je potom prostfednictvim
trvale otevieného odvodu teplé vody tlacena
do odtoku.

® Odkapavani baterie neni dvod k
reklamaci, nybrz je nutné k udrzeni
funkoeniho stavu baterie a bojleru!

Votre robinet peut couler aprés usage méme
si le levier est fermé.

L'eau froide est réchauffée dans le
chauffe-eau puis circule. Leau froide est
refoulée vers la sortie d'eau chaude ouverte
en permanence dans le goulot.

® Lécoulement du robinet n'est pas un
motif de réclamation mais nécessaire afin de
garantir la fonctionnalité du robinet et du
chauffe-eau!
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Il vostro rubinetto puo gocciolare dopo I'uso,
anche con la levetta chiusa.

L'acqua fredda viene riscaldata nello
scaldabagno e si dilata. Viene premuta nello
scolo in seguito all'apertura costante dello
scarico dell'acqua calda.

® Il gocciolamento del rubinetto non
& un motivo di reclamo, ma & necessario
per garantire il perfetto funzionamento
del rubinetto e dello scaldabagno!

Dit blandingsarmatur kan dryppe efter
brugen, ogsa hvis det er lukket.

Koldt vand opvarmes i vandvarmeren og
udvider sig, og trykkes pa grund af den
permanet abne varmtvandsudgang ud af
blandingsarmaturet.

® Dette er altsa ingen reklamationsgrund,
men en ngdvendighed for at holde
blandingsarmaturet og vandvarmeren
funktionsdygtig!

Your tap may drip after use even if the lever
is closed.

Cold water is heated in the boiler, causing
it to expand. The water is pressed into the
spout by the constantly opened hot water
outlet.

® Adripping tap is not a reason for
rejection, but rather necessary for the tap
and the boiler to remain functional.
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Po naudojimo, net ir esant uzdarai rankenélei,
maisytuvas gali laséti.

Saltas vanduo vandens $ildytuve (boileryje)
Syla ir pleciasi. Jis per nuolat atvirg karsto
vandens isleidimo angg yra iSstumiamas j
¢iaupa.

® Maisytuvo laséjimas po naudojimo néra
pagrindas reklamacijai - tai batina, kad
maisytuvas ir vandens Sildytuvas veikty
tinkamai!
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Panstwa kran moze kapa¢ po uzyciu, réowniez
przy zamknietym kurku.

Zimna woda jest ogrzewana w bojlerze i
zwieksza swojg objetos¢. Wypychana jest ona
przez stale otwarty wylot goracej wody do
odptywu.

® Kapanie z kranu nie moze by¢ przyczyna
reklamacji, gdyz jest niezbedne dla
prawidtowego funkcjonowania armatury i
bojlera!
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Vasa armatura lahko po uporabi kaplja,
tudi ob zaprtem vzvodu.

Mrzla voda se v bojlerju (grelniku vode)
segreva in ob tem razteza. Zaradi stalno
odprtega odtoka vroce vode, je potiskana
proti izlivu.

® Kapljanje armature ni reklamacijski
razlog, temvec je potrebno za ohranjanje
funkcionalnosti armature in bojlerja
(grelnika vode).

®

JUsu jaucéjkrans péc lietosanas var pilét ar
tad, ja svira ir aizvérta.

Aukstais Gdens boileri uzkarst un izplesas. Tas
pa pastavigi atvérto karsta adens izpladi tiek
spiests uz izteku.

® Jaucéjkrana pilésana péc lietosanas nav
iemesls reklamacijai, bet gan ir nepieciesama,
lai saglabatu jaucéjkrana un boilera
funkcionalitati!

O seu bocal pode pingar apds o uso, mesmo
com a alavanca na posicéo fechada.

A agua fria é aquecida na caldeira e
expande-se. E pressionada pela corrente de
agua quente constantemente aberta para a
saida.

® O gotejamento do bocal nao é motivo de
reclamacdo, mas é necessario para obter a
vélvula e a caldeira em modo funcional!
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Vasa batéria moze po pouziti aj pri zatvorenej
pake kvapkat.

Studena voda sa v prietokovom ohrievaci
zohreje a rozpina sa. Prostrednictvom stale
otvoreného odvodu hortcej vody sa tlaci do
vytoku.

® Dokvapkavanie batérie nie je dévodom
na reklamaciu, ale je nevyhnutné na to,
aby sa batéria a prietokovy ohrieva¢ mohli
zachovat vo funkénom stave!
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Il-vit tieghek jista' jgattar wara I-uzu, anke
meta I-manku jkun maghlug.

L-ilma kiesah jissahhan fil-boiler u jespandi.
Dan jigi mbuttat mill-fetha tal-ilma shun, li
tibga’ dejjem miftuha, ghal gol-parti mnejn
johrog I-ilma (spout).

® It-tgattir mill-vit mhuwiex raguni ghal
ilment (reklamazzjoni), izda huwa necessarju
biex il-vit u I-boiler jinzammu jahdmu sew!

Armatura dvs. poate picura dupa utilizare si
cu maneta inchisa.

Apa rece este incalzita in boiler si isi mareste
volumul. Este ghidata prin scurgerea de apa
calda deschisa din pipa.

® Picurarea ulterioara a armaturii nu este
un motiv de reclamatie, ci dimpotriva este
necesara pentru ca armatura si boilerul sa
functioneze eficient!

Armatiriintiz, kullanimdan sonra kol kapali
olsa da damlatabilir.

Soguk su boylerde isitilir ve genlesir. Stirekli
acik olan su cikisi Gzerinden agiza bastirilir.

® Armatiriin damlatmasi bir reklamas-
yon sebebi teskil etmez, aksine armatiirii
ve boyleri islevsel bir durumda tutmak icin
gereklidir!

)

Ook bij een gesloten hendel kan uw
waterkraan druppelen na gebruik.

Koud water wordt in de boiler verhit en zet
uit. Het wordt door de permanent geopende
heetwateruitstroom tot in de afvoer gedrukt.

® Het nadruppelen van de waterkraan
vormt geen reden voor een klacht, voor zover
noodzakelijk, om de waterkraan en de boiler
in staat te houden om goed te functioneren!

lMocne NCnonb30BaHNsA CMECUTENIS 3 HETo
MOXET KarnaTb BOfja AaXe Mpu 3aKpbITOM
KpaHe.

XonopHasA Bofa HarpeBaeTcsa B 6oinepe
1 pacwupsetca. OHa nofaetca yepes
NOCTOAHHO OTKPbITbIN WTYLEp ropayen
BOAbI B BbINMYCKHOE OTBEPCTME.

® Kanatoulas Boaa u3 cmecutens nocine
€ro UCMosb30BaHNA He ABNAETCA NPUYNHON
LA pekamamm, 3To Heobxoarnmo ans
noanepKaHusa cmecutens v bolinepa B
pabouem cocToaHUN!

Armaturet ditt kan dryppe etter bruk, selv
med stengt hendel.

Kaldt vann blir varmet opp i
varmtvannsberederen og utvider seg.

Det blir trykket gjennom den konstant apne
varmtvannsutgangen og inn i utlgpet.

® Drypping fra armaturet er ikke noen
reklamasjonsgrunn; det er tvert imot
nedvendig for & holde armaturet og
varmtvannsberederen funksjonsdyktig!

)

Armaturen kan droppa efter anvandningen,
aven nar reglaget ar stangt.

Kallt vatten varms upp i varmvattenbereda-
ren och utvidgar sig. Det trycks till utloppet
genom den standigt 6ppnade varmvattens-
utgangen.

® Attarmaturen droppar aringen
anledning till reklamation, utan nédvandigt
for att uppréatthalla armaturens och
varmvattenberedarens funktion!




